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                 Образац 3 Г 

Г) ГРУПАЦИЈА ДРУШТВЕНО-ХУМАНИСТИЧКИХ НАУКА 

 

С А Ж Е Т А К 

РЕФЕРАТА КОМИСИЈЕ O ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА  

ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ  

 

 

I - О КОНКУРСУ 

Назив факултета: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

Ужа научна, oдносно уметничка област: Српски језик 

Број кандидата који се бирају: 1 

Број пријављених кандидата: 1 

Имена пријављених кандидата: Виктор Д. Савић 

 

II - О КАНДИДАТИМА 

 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Виктор (Драгутин) Савић 

- Датум и место рођења: 2. 12. 1977. Ваљево, СР Србија 

- Установа где је запослен: Филолошки факултет Универзитета у Београду, Институт за српски 

језик САНУ 

- Звање/радно место: ванредни професор, научни саветник 

- Научна, односно уметничка област: Српски језик 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 2002. 

Мастер:   

- Назив установе: 

- Место и година завршетка: 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

Магистеријум:   

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 2008. 

- Ужа научна, односно уметничка област: Српски језик 

Докторат: 

- Назив установе: Филозофски факултет Универзитета у Новом Саду 

- Место и година одбране: Нови Сад, 2013. 

- Наслов дисертације: Богослужбена лексика у српским типицима од XII до XIV века 

- Ужа научна, односно уметничка област: Српски језик 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: 

- 2003. истраживач-приправник 

- 2008. истраживач-сарадник  

- 2014. научни сарадник 

- 2015. доцент 

- 2018. виши научни сарадник 

- 2020. ванредни професор 
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- 2023. научни саветник 

3) Испуњени услови за избор у звање редовног професора 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година радног искуства  

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

Током претходних школских година 

кандидат је по предметима имао следеће 

оцене на основу Анкете о вредновању 

педагошког рада наставника: 

Историјска морфологија српског језика 

5.00, 3.53, 4.31 

Историја књижевног језика код Срба 5.00 

Историјска граматика српског језика II 

3.19, 3.89 

Увод у историјску лексикографију 5.00 

 

Укупна просечна оцена: 4.27 

 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

Кандидат има десет година искуства у 

раду са студентима на Филолошком 

факултету (предавања, консултације). 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / учешћа у 

комисији и др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

У периоду од 2020. до 2025. кандидат је 

био успешно ангажован – као ментор или 

члан комисија – на основним, мастерским 

и докторским студијама у изради и 

одбрани академских радова. Два мастерска 

рада су добила награду „Љубомир 

Стојановић“ Матице српске. 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

Ментор: 

Драгана Дукић, Славенизми у Вуковим 

речницима (24. септембар 2020) 

Небојша Ђорђевић, „Слово о преносу 

моштију Свете Петке“ Григорија 

Цамблака (28. септембар 2022) 

Катарина Штетић, Вук–Даничићево и 

Решетарово издање Светог писма: однос 

између источне и западне хришћанске 

ономастике и неких библијских термина 

(28. септембар 2022) 

Милица Јевђенијевић, Однос књижевног и 

народног језика у Дневнику о путовању у 

Јерусалим Арсенија III Чарнојевића (12. 

април 2023) 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске Ментор: Соња Манојловић, Из лексике 
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дисертације Гаврила Стефановића Венцловића: 

недељна слова од Ускрса до Педесетнице у 

Мачу духовном (Филолошки факултет 

Универзитета у Београду, 26. јун 2023) 

Члан комисије за одбрану: Александра 

Цолић Јовановић, Синтаксичке одлике 

Романа о Троји (Филозофски факултет 

Универзитета у Новом Саду, 13. април 

2022) 

Милена Давидовић, Средњовековни 

ћирилички скрипторијуми на Балкану 

(Филолошки факултет Универзитета у 

Београду, 27. септембар 2024) 

Виолета З. Гавриловић, Лексика 

српскословенског превода Синтагме 

Матије Властара, термини сродства и 

друштвеног устројства (Филозофски 

факултет Универзитета у Београду, 26. 

фебруар 2025) 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

Број 

радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге и 

друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за 

коју се бира. 

  

8 Саопштен један рад на научном скупу, 

објављен у целини (М31, М33, М61, М63) 

  

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од избора у 

претходно звање из научне области за коју се 

бира.  

  

10 Оригинално стручно остварење или 

руковођење или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа   
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објављен у целини категорије М31 или М33.  

(за поновни избор ванр. проф) 

 

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  

(за поновни избор ванр. проф) 

 

  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

2 [1] Виктор Савић. Српски међу 

словенским рукописима у манастиру 

Свете Катарине на Синају (XI–XII век), 

Црквене студије, 19 (Ниш, 2022): 15–43. 

[ISSN 1820-2446; УДК 091=14'04’; 

821.14'04-84.03=163.1; 091=163.41"10/11" 

811.163.1'373; 

https://doi.org/10.18485/ccs_cs.2022.19.19.1] 

М23  

[2] Виктор Д. Савић. „О проблему 

формирања ћириличкога писма. Неколика 

прилога.“ Јужнословенски филолог, 

LXXVIII/2 (2022), 177–207. [ISSN 0350-

185X; УДК 003.349(091); 003.341; 

COBISS.SR-ID 85218057; DOI: 

https://doi.org/10.2298/JFI2202175S] 

М23  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

3 [1] В. Савич. „Принцип общей 

контекстуализации в сербской 

диахронической лингвистике“, Acta 

linguistica Petropolitana. Труды Института 

лингвистических исследований, Том 19, 

часть 2. Из материалов интернет-

конференции „современные методы 

изучения сербского языка в синхронии и 

диахронии“ (Россия, 17–18 мая 2021 года), 

(Санкт-Петербург, 2023), 39–71. [ISSN 

2306-5737; DOI: 

10.30842/alp230657371923971]. 

М23  
[2] [Мирјана Живојиновић], Виктор 

Савић. „Савин уговор са светогорском 

управом о куповини земљишта за 

виноград (1228). Настанак и судбина 

грчкога и српскога текста“, Зборник 

радова Византолошког института LX/1 

(2023), 455–520 [2024]. [ISSN 0584-9888; 

УДК: 348’’12”:091.3=14=163.41:271.2-

523.6(495.631); 

https://doi.org/10.2298/ZRVI2360455Z] 

М23  

[3] Виктор Д. Савић, [Александар М. 

Милановић]. „Писмо српскога језика и 

писменост сама по себи.“ Српски језик, 

XXIX (2024), 43–72. [ISSN 0354-9259] 

М23  

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од избора у претходно звање из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М24 може, један за један, да 

замени услов из категорије М51  

5 [1] Виктор Савић. „Како до Сȁвина 

речника? Корпус и друга питања.“ Научни 

састанак слависта у Вукове дане 49/2 

(2020): 27–41. [УДК: 811.163.4109(038) 

Свети Сава; ISSN 0351-9066] 

М51  

[2] Виктор Савић. „Српски говори и(ли) 



5 
 

говори српскога језика“, Научни састанак 

слависта у Вукове дане 50/1 (2021): 165–

181. [811.163.41’28; 811.163.41(091); ISSN 

0351-9066] 

М51  
[3] Виктор Савић. „Лексички систем 

Вукових речника у светлости географских 

локализација.“ Научни састанак слависта 

у Вукове дане, 51/1 (2022): 327–342. 

[811.163.41’373; 811.163.41’374 Караџић 

В. С.; 

https://doi.org/10.18485/msc.2022.51.1.ch26; 

ISSN 0351-9066] 

М51  
[4] Виктор Д. Савић. „Морфолошки 

архаизми Српскога рјечника из 1818. 

године.“ Научни састанак слависта у 

Вукове дане, 52/1 (2023): 43–51. [ISSN 

0351-9066] 

М51  
[5] Виктор Д. Савић. „Именички род у 

српским граматикама XVIII–XIX века. Ка 

проблему општега рода.“ Научни 

састанак слависта у Вукове дане, 53/1 

(2024): 49–59. [811.163.41'36"17/18"; 

811.163.41'366.52; 

https://doi.org/10.18485/msc.2024.53.1.ch5; 

ISSN 0351-9066] 

М51  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 

 У Универзитетској библиотеци „Светозар 

Марковић“ у Београду из базе података 

Web of Science пронађено је 39 

хетероцитата (до фебруара 2025), према 

бази Scopus Хиршов индекс 1, према бази 

Web of Science Хиршов индекс 1. 

[1] Предраг Коматина, Константин 

Порфирогенит и рана историја Јужних 

Словена, Београд: Византолошки 

институт САНУ, 2021 (стр. 393): 

[Виктор Савић, (Псеудо)класични и 

стари називи српских земаља у старим 

српским изворима, Српско језичко и 

књижевно насљеђе на простору 

данашње Црне Горе. Српски језик и 

књижевност данас, Подгорица: Матица 

српска – друштво чланова у Црној Гори, 

Нови Сад: Матица српска, Бања Лука: 

Матица српска – друштво чланова 

Матице српске у Републици Српској, 

2019, 95–125.] 

[2] Nina Glibetić, The ‘New Finds’ 

Glagolitic Manuscripts as Sources for 

Medieval Serbian Liturgical History, Вера и 

мисао у вртлогу времена. Мњђународни 

зборник радова у част митрополита 

Амфилохија (Радовића) и епископа 

Атанасија (Јевтића), Београд – 

Подгорица – Фоча: Православни 

богословски факултет Универзитета у 

Београду, Матица српска – Друштво 

чланова у Црној Гори, Православни 
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богословски факултет „Свети Василије 

Острошки“ Универзитета у Источном 

Сарајеву, 2021, 187–199 (стр. 189, нап. 5) 

[Виктор Савић, Српска књижевна реч у 

својим првим столећима, Подгорица: 

Матица српска – друштво чланова у 

Црној Гори, Ниш: Међународни центар 

за православне студије, 2019, 324 стр.] 

[3] Милош Живковић, Триптих из 

манастира Свете Катарине на Синају – 

непознато дело старог српског 

иконописа, Зборник радова 

Византолошког института, LVIII 

(2021): 149–184 (стр. 151, 180): 

[Виктор Савић, Српска књижевна реч у 

својим првим столећима, Подгорица: 

Матица српска – друштво чланова у 

Црној Гори, Ниш: Међународни центар 

за православне студије, 2019, 324 стр.] 

[4] Ивана Коматина, Краљ Стефан Урош 

I Велики и његов век, Београд: 

Историјски институт, 2021 (354): 

[[Мирјана Живојиновић], Виктор Савић, 

Збирне хрисовуље краљева Уроша II 

Милутина и Стефана Душана манастиру 

Хиландару. Прилог српској 

дипломатици, Зборник радова 

Византолошког института, 54 (2017) 

[2018]: 213–250.] 

[5] Марина Курешевић и др., 

Рашчитавање и пренос у електронску 

форму ћирилске грађе за историјски 

речник српског језика: недоумице и 

могућа решења, Историјска 

лексикографија српског језика. Нови Сад: 

САНУ, Огранак САНУ у Новом Саду ‒ 

Матица српска, 2021, 81–113 (стр. 111): 

[Виктор Савић, Издавање 

средњовековних српских ћирилских 

споменика и савремена електронска 

стара ћирилица, Јужнословенски 

филолог, LXII (2006): 291–324.] 

[6] Ирена Цветковић Теофиловић, 

Путописи као извори за израду речника 

српског језика XII–XVIII века, 

Историјска лексикографија српског 

језика. Нови Сад: САНУ, Огранак САНУ 

у Новом Саду ‒ Матица српска, 2021, 

165–183 (стр. 181): 

[Виктор Савић, Крушедолска Библија 

као извор старе лексике, Зборник 

Матице српске за филологију и 

лингвистику, LIII/1 (2010): 93–121.]  

[7] Сергей Юрьевич Темчин. Сербское 

рукописное и печатное богослужебное 

наследие XII–XIX веков: 

источниковедение и культурные связи, 

Старославянское и сербское наследие 3. 

Белград: Институт сербского языка 

САНИ, Подгорица: Матица сербская – 

общество членов в Черногории, 

Вильнюс: Институт литовского языка, 
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2021, 387 стр. (цит. на стр. 322): 

[Виктор Савић, Српски превод 

„Евергетидског синаксара“ у два 

синајска рукописа, Зборник радова 

Византолошког института, LIII (2016): 

205–231.] 

[8] Вања Станишић, О 

протоглагољици, Српско писано насљеђе 

и историја средњовјековне Босне, Хума и 

Травуније, Бања Лука: Филолошки 

факултет: Филозофски факултет, 

Источно Сарајево: Филозофски 

факултет, 2021 [2022], 211–224 (стр. 

222): 

[Виктор Савић, Редакцијске одлике прве 

стране Кијевских листића. Свети Ћирило 

и Методије и словенско писано наслеђе: 

863–2013, Старословенско и српско 

наслеђе 1. Београд: Институт за српски 

језик САНУ, 2014, 277–308.] 

[9] Зорица Никитовић, Права вјера у 

босанским повељама и другим српским 

правним списима, Српске повеље 

средњовјековне Босне и Хума 

(историјски, теолошки, књижевни и 

језички аспекти), Бања Лука: 

Филолошки факултет Универзитета у 

Бањој Луци, 2022, 133–161 (стр. 160): 

[Виктор Савић, Превод Ковиљског 

преписа, Законик цара Стефана Душана, 

књига IV, том II, уредници Коста 

Чавошки, Ђорђе Бубало, Одељење 

друштвених наука САНУ, Извори 

српског права IV, Београд, 2015, 533–

564.] 

[10] Мирослав Лазић, Божидар Вуковић, 

између историје и имагинације. Београд: 

НБС, 2022 (стр. 388): 

[Виктор Савић, Записи штампара 

свештеномонаха Макарија. Језик, писмо 

и правопис, Српско језичко насљеђе на 

простору данашње Црне Горе и српски 

језик данас, Никшић: Матица српска – 

Друштво чланова у Црној Гори, Матица 

српска у Новом Саду, 2012, 159–179.] 

[11] Александар Матерић, Примјери 

правне лексике у српским повељама из 

средњовјековне Босне, Српске повеље 

средњовјековне Босне и Хума 

(историјски, теолошки, књижевни и 

језички аспекти), Бања Лука: 

Филолошки факултет Универзитета у 

Бањој Луци, 2022, 181–199 (стр. 198): 

[Виктор Савић, „Српски називи 

документа у средњем веку – према самим 

документима (1189–1346).“ Словенска 

терминологија данас. Београд: САНУ – 

Институт за српски језик САНУ, 

Београд, 2017, 291–303.] 

[12] Mihailo St. Popović, Vratislav Zervan, 

The «Fatherland» of the Serbian Kings 

Milutin and Dečanski or Some Additional 
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Thoughts on the «Medieval Serbian 

Oecumene», Studia Slavica et Balcanica 

Petropolitana (2022/1): 36–57 (стр. 37, 52): 

[Виктор Савић, (Псеудо)класични и 

стари називи српских земаља у старим 

српским изворима, Српско језичко и 

књижевно насљеђе на простору 

данашње Црне Горе. Српски језик и 

књижевност данас, Подгорица: Матица 

српска – друштво чланова у Црној Гори, 

Нови Сад: Матица српска, Бања Лука: 

Матица српска – друштво чланова 

Матице српске у Републици Српској, 

2019, 95–125.] 

[13] Милена Н. Мартиновић, Рукописне 

књиге манастира Рођења пресвете 

Богородице на Цетињу, Цетиње: 

Митрополија црногорско-приморска, 

2023 (стр. 352): 

[Српскословенски речник јеванђеља. 

Огледна свеска, саставио Виктор Савић, 

Библиотека Јужнословенског филолога, 

н. с., књ. 23, Београд, 2007, XLVII + 136 

стр.]  

[14] Јасмина Грковић-Мејџор, Студије из 

историјске семантике, Сремски 

Карловци – Нови Сад: Издавачка 

књижарница Зорана Стојановића, 2023 

(стр. 108): 

[Виктор Савић, Крушедолска Библија 

као извор старе лексике, Зборник 

Матице српске за филологију и 

лингвистику, LIII/1 (2010): 93–121.]  

[15] Александар Лома (ур.), Приручни 

етимолошки речник српског језика, Том 

1 (А–Ј), Београд: Институт за српски 

језик САНУ, 2023 (XIX): 

[Виктор Савић, „Понос“ [и „досада“] у 

Душанову законику. Трагом неких 

изгубљених значења, Зборник Матице 

српске за филологију и лингвистику 

LVII/1 (Нови Сад, 2014): 31–47.]          

[16] Снежана Јелесијевић, Непозната 

посланица манастира Хиландара руском 

цару Михаилу Феодоровичу, 

Хиландарски зборник 16 (2024): 165–182 

(стр. 171): 

[Виктор Савић, „Литургијски елементи у 

Повељи деспотице Јелене манастиру 

Хиландару из 1504. године“, 

Теолингвистичка проучавања словенских 

језика. Београд: САНУ, 2013, 473–490.] 

[17] Татьяна Игоревна Афанасьева, 

Устав о пении Псалтири и его влияние на 

славянскую традицию этой 

богослужебной книги XIII–XIV вв., 

Slověne. International Journal of Slavic 

Studies, Vol. 12/1 (2023): 7–41 (стр. 26): 

[Виктор Савић, Устав за држање 

Псалтира и Хиландарски типик, 

Περίβολος I. Зборник у част Мирјане 

Живојиновић, Београд: Византолошки 
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институт САНУ, 2015, 139–147.] 

[18] Александар Милановић, Ђуро 

Даничић (1825–1882), Председници 

Друштва српске словесности, Српског 

ученог друштва, Српске краљевске 

академије, Српске академије наука и 

Српске академије наука и уметности, 

Том I, Београд: САНУ, 2023, 343–371 

(стр. 371): 

[Виктор Савић, „Даничићев рад на 

историји језика у Друштву српске 

словесности (1857–1861)“, Књижевност 

и језик у Друштву српске словесности, 

Београд: САНУ, 2017, 77–93.] 

[19] М. В. Корогодина (отв. ред.), 

Рукописная книга в восточнославянских 

землях, Санкт-Петербург: Библиотека 

Российской академии наук, 2023 (стр. 

586): 

[Виктор Савич. „Орфография святого 

Савы Сербского.“ Славянское и 

балканское языкознание, Вып. 22. 

Палеославистика – IV. Москва, 2022, 

203–241.] 

[20] Ђорђе Бубало, Српски архив 

манастира Светог Павла на Атосу: стари 

снимци и нова сазнања, Хиландарски 

зборник 16 (2024): 35–68 (стр. 56): 

[Виктор Савић. „Промена владарскога 

потписа: кнез и деспот Стефан 

Лазаревић.“ Средњи век у српској науци, 

историји, књижевности и уметности, 

X. Шест векова од завршетка градње 

манастира Манасије. Дани српскога 

духовног преображења, XXVI. 

Деспотовац: Народна библиотека 

„Ресавска школа“, [Београд: Институт за 

српски језик САНУ], 2019 [2020], 105–

122.] 

 
 

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

 [1] Виктор Савић. „Из лексике Стефана 

Првовенчаног.“ Ивана Коматина (ур.). 

Стефан Првовенчани и његово доба. 

Зборник радова, књ. 42, Београд: 

Историјски институт, 2020, 447–464. 

[УДК: 821.163.41’04:929.731(497.11)“12“; 

ISBN 978-86-7743-139-6] 

М31  

[2] В. Савич, „Глаголица в Чайничском 

Евангелии.“ Ж. Л. Левшина (отв. ред.). 

Семнадцатые Загребинские чтения: К 80-

летию Вячеслава Михайловича Загребина. 

Сборник статей по итогам 

международной научной конференции (5–

7 октября 2022 года). Санкт Петербург: 

Российская национальная библиотека, 

2023, 163–191. [ISBN 978-5-8192-0650-8] 

М31  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

 [1] Виктор Савић. „Српско културно 

наслеђе, његова угроженост и могућа 

решења, оком једнога филолога.“ Српски 
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културни простор: устројство, проблеми, 

вредности. Зборник радова 1, Нови Сад: 

Матица српска, 2020, 333–350. [ISBN 978-

86-7946-313-5] 

М63  

[2] [Александар Милановић], Виктор 

Савић, „Писмо у српскоме правопису.“ 

Нови прилози српском правопису 2. 

Зборник радова са научног скупа 

„Актуелна питања српског правописа“, 

одржаног у Београду 23. октобра 2021. 

Нови Сад: Матица српска, Београд: Одбор 

за стандардизацију српског језика, 2022, 

75–84. [UDC 811.163.41’35; ISBN 978-86-

7946-390-6] 

М63  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

 Виктор Савић. О западној грани 

српскословенске писмености. Београд: 

Чигоја штампа, Институт за српски језик 

САНУ, 2025, 427 стр. [ISBN 978-86-531-

1070-3ISBN 978-86-82496-14-4] 

[Рецензенти: проф. др Ђорђе Трифуновић, 

академик Јасмина Грковић-Мејџор, проф. 

др Вања Станишић, проф. др Зорица 

Никитовић] 

М42  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

М21 (×1) + 

М23 (×7) + 

М24 (×5) + 

М51 (×9) + 

М52 (×1) + 

М53 (×4)  

= 27 

Период 2015–2025 (M23, M24, M51, М52, 

М53): 

[1] Виктор Савић, „Српска редакција 

црквенословенског језика: од св. 

Климента, епископа словенског, до св. 

Саве, архиепископа српског“, Slověne. 

International Journal of Slavic Studies, 5/2 

(Moscow, 2016): 231–339. [e-ISSN 2305-

6754 | http://slovene.ru/] [Web of Science] 

M21  
[2] Виктор Савић, „Српски превод 

„Евергетидског синаксара“ у два синајска 

рукописа“, Зборник радова 

Византолошког института, LIII 

(Београд, 2016): 205–231. [ISSN 0584-9888 

| УДК: 271.222(497.11)-282“12/13“ / 

091=14'04] М23   

[3] [Мирјана Живојиновић], Виктор 

Савић, „Збирне хрисовуље краљева 

Уроша II Милутина и Стефана Душана 

манастиру Хиландару. Прилог српској 

дипломатици“, Зборник радова 

Византолошког института, LIV 

(Београд, 2017): 213–250. [ISSN 0584-9888 

| УДК: 930.2:003.074(497.11:495)„13“] 

М23  
[4] Виктор Савић. Српски међу 

словенским рукописима у манастиру 

Свете Катарине на Синају (XI–XII век), 

Црквене студије, 19 (Ниш, 2022): 15–43. 

[ISSN 1820-2446; УДК 091=14'04’; 

821.14'04-84.03=163.1; 091=163.41"10/11" 

811.163.1'373; 

https://doi.org/10.18485/ccs_cs.2022.19.19.1] 

М23 

[5] Виктор Д. Савић. „О проблему 
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формирања ћириличкога писма. Неколика 

прилога.“ Јужнословенски филолог, 

LXXVIII/2 (2022): 177–207. [ISSN 0350-

185X; УДК 003.349(091); 003.341; 

COBISS.SR-ID 85218057; DOI: 

https://doi.org/10.2298/JFI2202175S] М23  

[6] В. Савич. „Принцип общей 

контекстуализации в сербской 

диахронической лингвистике“, Acta 

linguistica Petropolitana. Труды Института 

лингвистических исследований, Том 19, 

часть 2. Из материалов интернет-

конференции „современные методы 

изучения сербского языка в синхронии и 

диахронии“ (Россия, 17–18 мая 2021 года), 

(Санкт-Петербург, 2023): 39–71. [ISSN 

2306-5737; DOI: 

10.30842/alp230657371923971] М23  

[7] [Мирјана Живојиновић], Виктор 

Савић. „Савин уговор са светогорском 

управом о куповини земљишта за 

виноград (1228). Настанак и судбина 

грчкога и српскога текста“, Зборник 

радова Византолошког института, LX/1 

(2023): 455–520 [2024]. [ISSN 0584-9888; 

УДК: 348’’12”:091.3=14=163.41:271.2-

523.6(495.631)] М23  

[8] Виктор Д. Савић, [Александар М. 

Милановић]. „Писмо српскога језика и 

писменост сама по себи.“ Српски језик, 

XXIX (2024) [ISSN 0354-9259] М23  

[9] Виктор Савић, „Српски језик око 

године хиљадите“, Црквене студије 13 

(Ниш, 2016): 37–52. [ISSN 1820-2446 | 

УДК 811.163.1 / 811.163.1”1019/1020“] 

М24 

[10] Виктор Савић, „Ближе одређење 

назива за документе у српским 

манастирским даровницама из епохе 

Немањића (1196–1371)“, Српски језик, 

XXII (Београд, 2017): 137–153. ISSN 0354-

9259 / 930.2:003.074(=163.41)’’11/13’’; 

811.163.41’’11/13’’ М24  

[11] Виктор Савић, „Писар хиландарске 

повеље број 139/141 и Светостефанске 

хрисовуље. Палеографско-филолошко 

разматрање“, Прилози за књижевност, 

језик, историју и фолклор, LXXXIII 

(Београд, 2017): 131–142. [ISSN 0350-6673 

| УДК 27-29:091] М24 

[12] Виктор Савић, „Манастирске 

даровнице у српскословенском лексичком 

корпусу“, Filologija, 68, 2017 (Zagreb, 

2018): 171–191. [ISSN 0449-363X | UDK 

801.82:821.163.41=821.163.6] М24 

[13] Виктор Савић, „Образ код Светога 

Саве. Лексичко-семантички оглед“, 

Црквене студије, 16/1 (Ниш, 2019): 399–

413. [ISSN 1820-2446 | УДК 811.163.41-

112]:2(043.3)] М24  

[14] Виктор Савић, „О једном 

морфолошком дијалектизму у 13. глави 
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Хиландарског типика“, Научни састанак 

слависта у Вукове дане, 46/1 (Београд, 

2017): 77–86. [ISSN 0351-9066 | УДК 

811.163.41(091); 811.163.41’28; 

091=163.41’’12’’] М51  

[15] Виктор Савић, „Даничићев 

лексикографски поступак у Рјечнику из 

књижевних старина српских“, Научни 

састанак слависта у Вукове дане, 47/1 

(Београд, 2018): 137–146. [ISSN 0351-9066 

| УДК: 811.163.41’374:929 Даничић Ђ.] 

М51 / М14  

[16] Виктор Савић, „ВАН и НАПОЉЕ, њима 

сродне и с њима повезане речи у српскоме 

језику. Прилог проучавању“, Научни 

састанак слависта у Вукове дане, 48/1 

(Београд, 2019): 115–131. [ISSN 0351-9066 

| УДК: 811.163.41(091) / 

811.163.41’367.624] М51  

[17] Виктор Савић. „Како до Сȁвина 

речника? Корпус и друга питања.“ Научни 

састанак слависта у Вукове дане, 49/2 

(2020): 27–41. [ISSN 0351-9066 | УДК: 

811.163.4109(038) Свети Сава] М51  

[18] Виктор Савић. „Српски говори и(ли) 

говори српскога језика“, Научни састанак 

слависта у Вукове дане, 50/1 (2021): 165–

181. [ISSN 0351-9066 | 811.163.41’28; 

811.163.41(091)] М51  

[19] Виктор Савић. „Лексички систем 

Вукових речника у светлости географских 

локализација.“ Научни састанак слависта 

у Вукове дане, 51/1 (2022): 327–342. [ISSN 

0351-9066 | 811.163.41’373; 811.163.41’374 

Караџић В. С.] М51  

[20] Виктор Д. Савић. „Морфолошки 

архаизми Српскога рјечника из 1818. 

године.“ Научни састанак слависта у 

Вукове дане, 52/1 (2023): 43–51. [ISSN 

0351-9066] М51  

[21] Виктор Д. Савић. „Именички род у 

српским граматикама XVIII–XIX века. Ка 

проблему општега рода.“ Научни 

састанак слависта у Вукове дане, 53/1 

(2024): 49–59. [ISSN 0351-9066 | 

811.163.41'36"17/18"; 811.163.41'366.52] 

М51  

[22] Виктор Савић. „Српске старине Ђура 

Даничића (1825–2025).“ Летопис Матице 

српске, Књ. 515, св. 4 (април 2025): 494–

508. [ISSN 0025-5939] М51  

[23] Виктор Савић. „Устави Светога 

Саве.“ Летопис Матице српске, књ. 505, 

св. 4 (април 2020): 513–530. [ISSN 0025-

5939] М52  

[24] Виктор Савић. „Последњи страж 

србскаго престола у Скопљу (О Србима и 

Македонцима у светлости црквенога 

разграничења).“ Нова зора. Часопис за 

књижевност и културу, 75 (Билећа, јесен 

2022): 164–173. [ISSN 1512-9918] М53  

[25] Виктор Савић. „Проблеми с „родно 



13 
 

осјетљивим језиком“.“ Прилози настави 

српског језика и књижевности, XI (Бања 

Лука, 2022) [2023]: 25–41. [ISSN 2303-

4793] М53  

[26] Виктор Савић. „Гомионичко 

четворојеванђеље из друге половине XIV 

вијека.“ Нова зора. Часопис за 

књижевност и културу, 80 (Билећа, зима 

2023): 133–141. [ISSN 1512-9918] М53  

[27] [Зорица Никитовић], Виктор Савић. 

„О Чајничком јеванђељу.“ Прилози 

настави српског језика и књижевности XII 

(Бања Лука, 2023): 41–46. [ISSN 2303-

4793] М53  

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Члан и секретар редакције Хиландарског зборника (Хиландарски одбор 

САНУ), члан редакције едиције Средњи век у српској науци, историји, 

књижевности и уметности – Дани српскога духовног преображења (Народна 

библиотека „Ресавска школа“, Деспотовац – Институт за српски језик САНУ), 

уредник серије Старословенско и српско наслеђе (Институт за српски језик 

САНУ). 

2. Члан организационог одбора међународних и домаћих научних скупова:  

Положај српскога језика у савременом друштву (изазови, проблеми, решења) 

(Нови Сад, 3. јул 2021), Српски средњовјековни споменици из Босне и Хума. 

Проучавање Чајничког јеванђеља (Источно Сарајево, 5–8. октобар 2023), 

Српски идентитет, српски језик и Закон о родној равноправности (Београд, 

16. јануар 2024), Манастир Светога арханђела Михаила на Превлаци и Зетска 

митрополија (Тиват и Тиватска превлака, 14–16. новембар 2024).  

3. Ментор 4 одбрањена мастерска рада и 1 докторске дисертације, члан 3 

комисије за одбрану докторске дисертације. 

4. Руководилац Старословенистичког одсека Института за српски језик САНУ 

и међуакадемијског пројекта Црквенословенски споменици српски из Босне и 

Херцеговине (XII–XVIII вијек)“ (Институт за српски језик САНУ, АНУРС и 

САНУ). 

 

2. Допринос академској и 

широј заједници 

1. Члан Комисије за црквенословенске речнике при Међународном комитету 

слависта, члан-секретар Старословенског одбора САНУ, члан-секретар 

Хиландарског одбора САНУ, члан – научни секретар Фонда „Ђорђе Зечевић“ 

за заштиту и унапређење ћириличког писма (при САНУ), члан Одбора за 

изворе српског права САНУ, члан Српског комитета за византологију, члан 

Одбора за књижевност и језик Матице српске, члан Одбора за језик АНУРС, 

члан Одбора за стандардизацију српског језика. 

2. Члан Управног одбора Матице српске.  

3. Члан радне групе за српски језик и књижевност Националног просветног 

савета. 

4. Одржана предавања (Чачак: Центар за стручно усавршавање, Тршић: НОКЦ 

„Вук Караџић“, Београд: републички зимски семинар за наставнике и 

професоре српског језика и књижевности, Москва: МГУ, онлајн-семинар за 

студенте српског језика и књижевности итд.). 

5. (Заједно са академиком Јасмином Грковић-Мејџор добитник награде „Павле 

и Милка Ивић“ 2018. године.) 

3. Сарадња са другим 1. Руководилац међуакадемијског пројекта Црквенословенски споменици српски 
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високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

из Босне и Херцеговине (XII–XVIII вијек)“ (Институт за српски језик САНУ, 

АНУРС и САНУ); сарадник на пројекту Srovnávací index k slovníkům 

zpracovávaným v rámci Komise pro církevněslovanské slovníky“ (Комисија за 

црквенословенске речнике при МКС); сарадник на пројекту South Slavic 

Manuscripts in Electronic Form and Standardization of Relevant Terminology 

(Институт за књижевност БАН, Институт за српски језик САНУ); члан 

комисије за израду елабората за Културну руту светих Ћирила и Методија у 

Савету Европе (European Cultural Route of Saints Cyril and Methodius). 

2. Члан комисија за одобрење теме и одбрану докторске дисертације на 

Филозофском факултету Универзитета у Београду и Филозофском факултету 

Универзитета у Новом Саду. 

3. Члан Међународног центра за православне студије у Нишу. 

6. Предавања по позиву (Бања Лука, 29. март 2023: Филолошки факултет 

Универзитета у Бањој Луци, Народна и универзитетска библиотека Републике 

Српске; Тројице-Сергијева Лавра, 9. новембар 2023: Московска духовна 

академија). 

 

III - ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ 

 

Др Виктор Савић је, од избора у звање ванредног професора, објавио велики број радова из 

историје српског језика, блиских научних области и помоћних историјских дисциплина (82) у 

зборницима међународног и водећег националног значаја у земљи и иностранству, као и у 

националним часописима међународног значаја, односно међународним часописима, приказе 

књига, издања грађе. Међу њима је и књига О западној грани српскословенске писмености (2025) у 

којој се компетентно сагледавају питања генезе и развоја западне групе српскословенских 

споменика у светлости раног обликовања целокупне српске писмености, односно каснијег 

поновног укрштања источне и западне гране српске писмености (XI/XII–XV век). Заједно са 

академиком Мирјаном Живојиновић написао је комплексну и обимну мултидисциплинарну 

монографску студију под насловом „Савин уговор са светогорском управом о куповини земљишта 

за виноград (1228). Настанак и судбина грчкога и српскога текста“, објављену у Зборнику радова  

Византолошког института САНУ (2023). Израдио је јединствен српскословенски речник једног 

рукописног извора у оквиру едиције Законик Цара Стефана Душана у издању Српске академије 

наука и уметности, „Речник и регистар Епитимијног номоканона у Ковиљском препису“ (2021). У 

сарадњи са колегама, водећим стручњацима за поједине области, др Савић је коауторски уређивао 

и приређивао књиге и зборнике – са др Јованком Радић, научним саветником, Наслеђе и стварање. 

Свети Ћирило. Свети Сава (869–1219–2019), у издању Института за српски језик САНУ, са проф. 

др Јелицом Стојановић Сербское рукописное и печатное богослужебное наследие XII–XIX веков: 

источниковедение и культурные связи С. Ј. Темчина у издању Института за српски језик САНУ, 

Матице српске – Друштва чланова у Црној Гори у Подгорици и Института за литвански језик у 

Виљњусу, са др Владаном Тријићем, археографом саветником, Рујанско четворојеванђеље 

(1536/1537), које је приредио др М. Лазић у издању Народне библиотеке из Ужица, Народне 

библиотеке Србије и Института за српски језик САНУ, са проф. др Исидором Бјелаковић Положај 

српскога језика у савременом друштву. Изазови, проблеми, решења, у суиздању Матице српске и 

Одбора за стандардизацију српског језика. Израдио је више рецензија за утицајне научне часописе 

и зборнике. Учествовао је на више међународних и домаћних научних скупова у организацији 

угледних научних установа, одржао већи број стручних предавања за ширу публику, свечане 

беседе, учествовао у раду стручних тела и комисија. Руководилац је Старословенистичког одсека 

Института за српски језик САНУ и међуакадемијског пројекта Црквенословенски споменици 

српски из Босне и Херцеговине (XII–XVIII вијек), који се остварује у сарадњи Института за српски 

језик САНУ, Академије наука и умјетности Републике Српске и Српске академије наука и 

уметности. Уредник је серије Старословенско и српско наслеђе при Институту за српски језик 

САНУ.  
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На Филолошком факултету у Београду има десетогодишње наставно и педагошко искуство: 

држи предавања на основним, мастерским и докторским студијама (предмети Историјска 

морфологија српског језика, Историјска граматика српског језика II, Историја српског књижевног 

језика, Историја српског књижевног језика – специјалан курс, Увод у историјску лексикографију). 

Садржаје ових предмета В. Савић континуирано иновира и усавршава. 

Учествовао је у раду комисија за израду и одбрану мастерских радова и докторских 

дисертација. Као посвећен наставник и вредан научник, В. Савић прати и подстиче рад студената, 

афирмишући струку и историју српске науке и културе у целини, доприносећи њиховом личном 

напретку у области наставе и науке.  

Стога, имајући у виду резултате које је др Виктор Савић постигао, залагање и занимање за 

научноистраживачки рад, испољено у претходним годинама, као и вишегодишње искуство у 

настави, Комисија са задовољством предлаже Изборном већу Филолошког факултета 

Универзитета у Београду да прихвати Извештај и упути предлог одговарајућем Стручном већу 

Универзитета у Београду да проф. др ВИКТОРА Д. САВИЋА изабере у звање и на радно место 

редовног професора за ужу научну област Српски језик (предмети Историјска фонетика српског 

језика, Историјска морфологија српског језика, Историја српског књижевног језика). 

 

 

Београд ‒ Нови Сад, 9. мај 2025. године 
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